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Metropolitul M ETIA N U 
si minisírul-prgsgdiníe TISZA.

Räzboiul mondial in c: re ne in- 
välmä§im i§i áruivá razele sale $i asu- 
pra politicei interne, care sä pärea a- 
durmitä, — intie bubuitul ingrozitor 
al tunurilor $i ropotul sguduitor al 
pu^telor.

Vitejia soldatului román, spiritul 
$i dovada de sängele värsat cu iin- 
bel§ugare de eroi no$tri pe cämpul 
de onoare, in toate pärfile, au adus 
§i la noi road a recuno^tinfei, care $i alt- 
cuin era de muH adeväratä, dar nere- 
cunoscutä, ha chiar trasä la mdoialä 
toemai de factori da tat or i de ton,
§i de ceata $ovini$tilor, pe cät de orbi, 
pe atät de nedrepji.

Acum vine insu^i ministrul pre§e- 
dinte contele Tisza, si recunoatjte in 
scrisoarea adresatä Escelenfiei Sale, 
Inalt Prea Sfinjitului domn Arhiepis- 
cop $i Metropolit al bisericei ortodoxé 
románé din Ardeal §i Ungarin loan 
Median u, vitejia romänilor credinja 
lor faja de Tron §i Paine, jertfa de 
sänge $i de bim, adu sä cu insuflejive 
care nu lasä sä o imreaeä nici un alt 
popor al monarchic! — $i fägädue^te 
oare care lärgire de drepturi pentru 
nafia romäneascä din Ungarin $i vin- 
decarea imor gravamine.

Viitorul ne va aräta, incät vorbe- 
le frumoase ale contelui Í isza sä vor 
preface in fapte sau nu.

Stäm in a§teptare.

Textul scrisorii adresatä de prini- 
ministrul contefe Tisza, Metropo-

litului Mejianu, in traducere 
romäneascä.
Budapestii 22 Sept. 1914. 

Escelenfa voasträ, ilustrisime d-le 
A rhiepiscop - Metropolit!

Aparijiile inäljätoare, cari, la isbueni- 
rea räsboiului ce ni-s’a ocroat, an dal o do- 
vadä atät de splendidä despre solidarttatea 
Romänilor din Ungaria cu interesele vitale 
ale Monarhiei $i ale najiunei ungare, pri« 
mese continuarea lor imbucuiätoare atät 
pe cämpul de b> * precum $i in jmuturile 
patriei noastre locuite de RománI.

Sängele compatriojüor no§tri román! 
curge impreunä cu sängele nostril pe cam- 
pille de luptä. Vitejia fi-a fra^ilor no^tri ró­
ni fmi se manifestä in faptele strälucite ale 
armatei noastie. Román! rámáéi acasä su- 
portä in armonie fräjeascä cu Unguiii in- 
cercärile räsboiului.

Contrastele tree pe plánul al doilea 
freeärile dispar p ne simtirn una in senti= 
mentele sfinte ale iubirei de patrie $i ale 
jertfei patiiotice de buna voie.

Aceasta oferä un tablón imbucurätor 
pentru fiecare patriot de bunä credinjä p 
cu atät mai imbucurätor cu deosebire pen- 
tru acei, cári de lányi decenii incoace au 
fost propoväduitorii comunitätii de interese 
a rassei maghiare fi románé p cari au lu- 
crat pentru obtinerea unei injelegeii cäu- 
tänd s i promoveze iubire $1 increderea re- 
ciprocä.

Escelenja Voasträ nu sunteji numai 
nestorul elemiül román Inait, nu sunteti lat­
inai capul bisericei románé greco-ortodoxe 
ci in urma inaltului vostru post, Esceleiga 
voasträ sunteti un profét al dragostei, 
padi <i concordid. ßtiu, cä espresiunea bu- 
CLiiiVi mele, a speranjei mele $i increderii 
inele va provoca in sufletul Ex. Voastre un 
eci.ii v in consecintä o pricepere corectä Ex. 
Voasträ n-a urmärit numai cu simpatie ni= 
zuinjele mele desfä^urate in interesül unei in- 
crederi depline $i a unei armonii ?i con- 
cordii complete, ci in decursul nizuintelor 
mele am putut observa adeseori mäna gata 
de ajutor a Escelenfei Voastre. §i cänd a 
trebuit sä iutrerup acjiimea mea, färä a fi 
aj uns tänta atät de mult doritä de mine, 
am fost imparlä^it de Excelenja Voasträ nu 
numai de muljämitä $i recuno?tin|ä ci Es- 
celenta Voasträ m-a incurajat sä lupt ne- 
clintit mai de parte pentru aceasta jäntä su- 
perioarä.

Am sentimentul, cä in atmosfera mai 
purificatä §i uobilitatä a vremurilor mari 
actuale a sosit momentul favorabil.

Serbärile de ínfűire, cari au impreu- 
nat in numeroase Iocalitä(i ale järii inimile 
Maghiarilor $i Romänilor inti’o rugä cu» 
cernicä $i inti’o hotäräre bärbäteascä, nu 
sunt aparijii izolate. Aceste sunt simpoamele 
evolu(iunei sufletului, simptoamele marelui 
adcvür, cd atunci cänd süniem pufi in fafa 
problcmci existenlei, conftiinfa identitási in- 
tcresclor noastre de viafä $i, ca o urmare 
fireascä a acesteia, sentimentul de camera- 
derie al dragostei $i al increderei, treeänd

pe>te orice di verge n ja, va ajunge sä §i spargä 
drum cu puteie elementarä.

S'a näscut aceea stare sufleteascä, care 
este prima condole de viatä a unni viitor 
mai trumos $i mai bun. Inainte de toate 
este doar necesar, ca sd considerdm pe Ro­
mani ca pe comcrazii, tovaráfii ?i frafii 
noftri, a cáror progrese sd ne urnple cu bii‘ 
curie fi edrora sd le stám tntr’u ajutor in 
drogoste frd/eased in toate greutdfile viefii.

Acum in ceasurile crizei fi ale peri- 
colului Romänimea s'a dovedit ca frate al 
nostru adevdrat. Noi, Maghiarii §tim $i räs- 
pundem la aceasta atitudine, tar acest fapt 
dar ifi lamurit trebuie sä adueä pe toate 
terencle fructele sale, atät in ce priveíjte in­
teresele materiale §i culturale ca )i in ge- 
nere ajungerea la valoare a Romänilor.

Aceste sunt consecinjele automatics 
ale atitudinei actuate a Romänilor. In ele 
zacc, a^azicänd gajul unni viitor mai bún. 
Ele sunt garancia, cä Románii pot sä con- 
ieze in exercifiul liber al drepturílor lor la 
bundvoinla intregei societűfi maghiare lat­
in nizuinfele lor etnice la sprijinul statului 
$i sá se simtd intradevár bine in patria 
comund.

Aceleaji aparijii ne incurajazä insä §i 
la mäsuri $i mai estinse. T*tiánd cont de 
faptele actuale ale Romämior, pot fi luate 
in mai maré consideratiune fi dorinfele lor 
referitoare la institufiiinile statului.

In convorbirile avute nu de múlt 
s'a dat espresiune acestor dorinfe cu 
deosebire in trei directii. 5'a egrut o rg- 
viziung a Igiilor ^colare íntr'o direejiu- 
ng mai favorabilá pgntru ^coalgle con- 
fgsionale, precum ?i un anumit uz al 
limbei románe^ti in faja autoritájilor sta­
tului $i in fing o revizuirg atare a léiéi 
electorale, care ar dgschidg un cámp 
mai larg pentru activdatea polititá a 
concetáfeniior no$tri románi.

Granija trasä in cele mai multg de- 
clarajii publice a fost consideratá dg 
prea ingustä ?i injeleggrea doritä in mod 
cinstit din ambele párji nu s’a putut in- 
fäptui, fiindcä in situajia de atunci n'am 
putut treeg peste aceastä iranijä.

Simt, cä astäzi putem merge cu un 
pas mai departe, fái ä a atinge intru nimic 
puntele de vedere maghiare de stat §i na­
tionale. Route fi luatii in vedere o re forrná 
a légii fcolare, care ia in considerare do- 
rinjele conscetäjenilor no^tri nemaghiari in 
ce prive^te scoalele lor confcsionale. Mai 
departe putem asigura prin dispozifii de 
legi folositoare llmbei maternc in contactul 
nemijlocit cu autoritafile statului si in fine 
poate fi supusd unei reviziutii legea electo-



|Jag- 2. OLTEANUL Nr. 44.

raid care sä a$eze reprezentanja politicä a 
Románilor p o bazá mai echitabilä. Astfel 
s'ar regula ehest Ule pine ip ale, carl au stuf 
ín calea unui deplin acord. Sä iese insä nli­
mai la ivealá aceia$i simpatie $i aceia§i pre- 
venire §i din cealaltä paite, pentru ca ast- 
fel sä se deläture din drum ultimele piedici 
ale unei armonii depline.

Excelenfa Voastrd, ilustrisime d-le 
Arhiepiscop-Metropolit 1

Am sentimentul, cä acum, cánd tap« 
te publice implinite $1 absolut incontusta- 
bile au doveait colaborarea credincioasä a 
Romänilor in ziiele mari ale luptei peri- 
colului, cä acum cänd nimeni nu va putea 
vedea in cuvintele mele premisele sau cliiar 
pre\ul de, cumpärare al jertfelor patriotice 
deja aduse, cä acum cänd fiecare preve- 
nienjä poate fi luatä drept o recui;o$tinjä 
meritata ulterioarä, cä acum a sosit timpul 
faptelor pentru noi, anteluptätorii päcii fi 
ai concordiei intre nafionalitäfi. Mié mi se 
impune inijiativa ^i läspunderea. Le :au a- 
supra mi in cori$tiin{a, cä träim momente 
istorice, a cäror atmosferä infierbäntatä to- 
pe^te metale reci $i taii täurind din ele un 
ele in ent nou, §i puternic $i rnai nobil, care 
sä braveze orice proces de descompur.ere. 
Mä indrept cäträ Excelen(a Voasträ cu ru- 
garea, a binevoi sä sprijineascä acest iucru 
sfant cu toatä gieutatea cuväntului säu $i 
cu toatä puterea personalitäjii sale.

Cu expre iunea considerafiunei mele 
distir.se rámán at Exceléivel Voastre devotat.

Tisza m p.

Räspunsui
Metropoiitului Aleüanu

Sibiiu 23 Sept. 1914.
Excelenja Voasträ ! 11 üstre 

d le cunte !
In posesiunea scrisoarei prefioase a 

Exceienfei Voastre mä grdbesc sä dau es 
presume bucuriei mele sincere, cä Escelenta 
Vousträ fi guvernul ungar sunt dispufi a 
implini dorinfe vechi echitabile ale poporu- 
lui román, cart formeazä conditiile preala- 
bile ale binelut fi progresului cultural al 
säu. Recunoufterea fi simpatia Escelenfei 
Voastre pentru poporul román, care a dat- 
in ziiele de grea incercare dovezi atät de 
strälulite despre credinfa sa in rege fi pa-- 
trie, stärnefte an ecou via in sufletul meu. 
La opera nobilä care dorefte sä cullive fi 
sä asigure concordia fi armonia sufletelor, 
intind bucuros rnäna mea de ajutor in spe-- 
ranfa, cä aceastä operä va aduce roade 
bogaié fi va pune cu ajutorul Domnului 
fundamentul unui viitor mai frumos fi mai 
fericit.

Cu venerafiune sinccrä al Escelenfei 
Voastre devotat.

Mejianu m. p.

GIGÁUL
incä s’a scumpit in aceste vremuri de 
scumpete, $i de aid inainte va träbui 
ca omul sä-$i mäsoare bine gräunjele 
pentru ai rämänea $i de sámánja $i 
sä nu se faeä nici o izidä cu acest 
aliment de prima necesitate. De aici 
inainte nu vor mai mänca oamenii a- 
täta päne albä, cä-ci va trebui sä se 
faeä o economic mai rajionalä cu 
gräul, din care aceia^i calitate de päne

va mänca bogaiul, ca $i säracul, ace- 
ia$i päne va fi pe masa bogatului; 
care n’a §tiut ce i lipsa, cat |$i pe a 
säracului, care pururea a fost tovarä? 
cu ea. Recolta de grau a anului ace- 
sta va trebui impärjitä cät sä poate 
de bine, pentru ca sä ajungä acé­
lóra, cári sä luptä pentru cei räma§i 
acasä, cari desigur cä §i-ar da $i ulti­
ma bucäjicä de päne, pentru acei sol- 
daji, cari ii sunt ceea-ce au mai scump 
pe lume, fündeä $tiu, cä gändul lor 
e devotat unei ca uze sfinte, iubiri1 de 
patrie $i nearn.

A fost un gänd bun ordinajiimea 
prin care e opnt exportul de grau, 
ba chiar $i faverea páinn din fäinä 
nrul 0. Tocmai fündeä cei de acasä 
nu due lipsä de páine, cu atät mai 
mult sä nu dueä lipsä deci, cei de 
pe cämpul de luptä, cari nu mäm ä 
numai ca sä träiascä, <ü ca sä $i lupte.

ßi fündeä gräul este un element 
de prim a necesitate, care deci nu 
poate lipsi de pe masa omului $i 
t- i ’:n de aceea ar fi bine daca cei 
in drept s’ar ingiiji ca sä mlesneasui 
drurnul tuturora, pentru a putea ajun- 
ge la el, scutind astfel milioane $1 ini 
lioane de suflete de jaful hienelor, cari 
urea intr’un mod ingrozitor prejul grä- 
ului. Pänä-cänd unui a adunat in grä- 
nare sámánja múlta íji o fine pentru 
a o scoate la ivealä, cänd crede cä 
poate dobándi un cá$tig mai marc, 
pänä ai uncia altul care nu dispune de 
mijioace mai bűne, e siiit a räbda, ne- 
putänd sä-le intindä copilasilor bare mi 
o coaje uscatä de páine.

Contra acestor hiene, cari specu- 
leazä dupä ca?tignri mari, in aceste 
vremuri, cänd ar träbui sä-Ji ímparji 
päinea ta cu cel lipsit, va trebui sä 
purceadä guvernul nostru in feliül cel 
mai sever, fäcänd astfel o adeväratä 
faptä cve$tineascä. A specula un cár­
iig mare cänd deaproapele täu moare 
de foame, este o faptä care, pe drep- 
tul poate fi numitä, barbaric, fündeä 
omul fär de suflet väneazä dupä bi- 
nele säu propriu, nebägänd in seamä 
lipsa §i neajunsurile, pe cari le indu- 
rä semenul säu.

Sä cere deci statorirea prejului 
maximal pe care il va putea lua de 
aici inainte negustorul de cereale, fiind- 
cá precum cere bogaiul ca intotdea- 
una sä aibä páine pe masä, intocmai 
a$a iji intinde mäna $i säracul, dorind 
sä aibä o bucäjicä de päne, care ii 
este päinea cea de toate ziiele. Faptä 
intr’adevär cre^tineascä poate fi numi­
tä fapta guvernului german, care a 
statorit prejul maximal al gräului, fä­
cänd astfel sä le scape vänätorilor de 
cä$tig ocazia din mänä, oevotind ast­
fel pe cei mulji, cari ar suferi mult

pe unna faptelor nemiloase a acestor 
negustori fär’ de suflet.

A$teptäm deci ca guvernul nos­
tru incä sä statoreascä prejul maximal 
al gräului $i peste tot a cerealelor, 
fäcänd astfel posibil ca $i bietul om 
särac §i näcäjit sä poatä ajunge a 
cumpära o bucatä de päine pentru el 
§i pentru copila^i lui, cari in rugäciu- 
nile lor celea de seara ver dela Dum- 
nezeu, sä le dea tji lor päinea cea de 
toate ziiele.

V. C Crin.

REZBELUL.
Lupteie din nordul Monarhiei.

Jipesta, Id Xov. n. — Pe cämpul 
de luptä dela nord-ost operajiunile 
noastre decurg in linkte, bine plänuite 
nealterate de Du§man.

In Calitfa de mijioc, pe teritorul 
evacuat de noi din propria noasträ 
voie, Ru$ii au trecut peste Visloka 
de jos mainland in direejia Rzezo- 
vo n-L I sko.

ln valea räului >S7rv/ uu deta$e- 
ment clubman a fost siiit sä se retra- 
gä dinaintea unui treu pan Jerat de-al 
nostru spiijinit de un atac repentin $i 
surprinzätor, pe care l’a dat cu hotä- 
räre cavaleria noasträ.

1‘rze.iuijsTul c iardf ivelns dm toa­
te pártile <ie dusrnan.

Corespondenlul ziarului „Berliner Tagblat" 
scrie ziarului säu cu data de 7 Nov. urmätoarele :

Cänd am panisit cetatea Przemysl (in 
6 Nov.j, chiar se incepuse o nouä stare a 
luptei ; Ru$ii 1*1 ineepeau notia lor lucrare 
räzboinicä $1 inaintarea lor, prin o trägere 
mai viuä a artilerivi lor asupra furtului Me- 
ciica. . .

Comanda armatelor austromngare are 
de scop a ingni madi Li upe apärätoare mai 
insemnate la Rizemysl, ca la un centin da 
o inimä) eie apärare.

Lupteie clin sudul Monarchiei.
Bpesta, 12 Nov. — Dupä o lup­

tä inver§unatä de ])atru zile cu asalt 
am luat inäljimile Misar-ifahaf respin- 
gänd prin aceasta aripa dreaptä du§- 
manä inspre interior. Am capturat inai 
mulji soldaji särbi. Du^mauul a tre- 
bnit sä evacueze linia bine intäritä 
dintre Misar Cérna-Elan ina. Puter- 
nice trupe du^mane de rezervä de§- 
fä^urä incä o vie resistenjä din pozi- 
Jiiie de apärare posterioare.

Spre sud-ost dela linia Rosnica- 
Krupunje decurge incä cu succes o- 
fensiva noasträ cu tot focul viu, pe 
care-1 sloboade asupra-le rezerva de 
acoperire a du^manului.

Inäljimile dinspre räsärit dela Xao- 
loca sunt deja in mänile noastre.

Dupä cät ui-e cunoscut pänä acum 
in lupteie din 6—12 1. c. am fäcut 
prizonieri 4300 de Särbi $i am captu­
rat 16 mitraileze, 28 de tunuri. intre 
cari unui greu, un steag, $i mai multe 
carä cu munijii.
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Luptele anglo-franco- 
ruso germane.

Budapesta 12 Nov. n. Din marele car* 
tier general german se comunicä oficial:

Trupele noastre au respins peste 
Yser pe du$manul, care inaintase 
peste Nieuport páná la snburbiul 
Lombartzyde. Janiiul ostic al Yp: °su• 
lui e curajit de dunnán pänä la mare.
— Ofensiva noasträ de dincolo de 
Canalul Yser, spre sud dela Du műi­
den progreseazä.

Deasemenea inainteazä §1 t.rupele 
noastre din ostul Yserului.

In total am fäcut prinzoneri peste 
700 de Francezi $i am capturar 4 tu- 
nuri $i 4 mitraileze

Spre vest dela pädurea Aryonnes 
precuin §i in pädurea insä§i am >es- 
pins toate atacmile inamice.

Pe cäinpul dela ost cavaleria noa­
strä a respins atacurile violente ale 
cavaleriei i-use^ti covär^itoare la numär.

Generálul Hindenburg si
statul sáli major prinsonieri 

la Ru^i ?
Berlin, 11 Nov. A. T. U.' Bíróul Wolf 

desminie categoric ftirea, pe care :iarele 
din sträinätate pretind, cd o au din sursc si* 
pure, amimé, cd generálul Mindenburg 
dinpreunü cu int reg statul sail major ar fi 
fost fäcut prizonicr de cäträ Rufi.

Linde se va da lupta cea rnare ?
Petrograd, 10 Nov. Aimateie ruse^ti 

au pä§it in Caucaz pe tin front de 100 de 
kilometri. lnläia luptä rnare se va da la Er* 
zerum, unde tji-au adunat Tnrcii arniatele 
lor. Aici se (ine, ca Tnrcii au acolo 90.000 
de soldati iegtila|i $i vre-o 20.000 o:jt! ire- 
gulate (glotaiji voluntari, mai slab pregátip 
de luptä).

Ciocniri de cäläreti la Konin
Berlin, 10 Nov. ln Polonia*Ruseascä 

la Konin cavaleria germanä a risipit un 
batalion de Ru§i, luändu-le 8 majini tie 
puijcat §i 500 de oatneni prinsoneri. — (A 
avut adecä loc la Konin, o ciocnire intre 
ariergarda trupelor germane ce se retrag 
ieijind diu Rusia, iji avangarda trupelor ru- 
se^ti ce le urmäresc. Konin e aproape de 
granija dintre Rusia $i germania pe linia 
intre Vartjovia iji Rosen).

Járul, nu vrea pace.
Berlin 5 Nov. — Din Retrograd se 

vestetjte, cä mai dcímezd trimijand negusto- 
rii din Moscva o telegramä de felicitare Já­
rulni, Járul a räspuns la aceastä telegramä 
cu urmätoarele cuvinte:

„Nu voiu pune pace nainte de=a fi a- 
juns Ru$ii in inima Oermaniei. Nu vä fie 
teamä, nu ne vom impäca, nainte de=a fi 
nimici(i du^manii no-jtrii arnändoi.

Lupta pe Mare.
Dupäce cu Cing-Tau au sfär$it, lapo« 

nezii au inceput o goanä pe rnare dupä 
coräbiile germane de räzboiu, cári au mai 
seäpat din acél port neprinse de ei, de Ja* 
ponezi. latä cum se vestetjte acest lucru :

Londra, 10 Nov. — Din Tokio se tri- 
mite §tirea, cä flota (armata de coräbi) ia= 
poneze, a por nit pe mare spre miazä-zi ca 
sä ajungä pe flota germanä ce se (ine in 
apele Americei de sud.

— Flota anglo-francezä a atäcat douä 
vase turce^ti in golful Ce$me din Azia mR 
cä. Un vas a fost scufundat §i altul árun- 
cat in aer.

Constaninopol 11 Nov. n. Un cruci$ä- 
tor $i un torpilor francez au slobozit mai 
nnilte focuri inspre {ärmul Smytnei. Räs- 
punzändu !i*se insä de pe farm, vasele fran- 
ceze s’au indepärtat.

Flota Turciei.
Flota turcä tji in deosebi vasele däru- 

ite Turciei de Oermani (Ooeben §i Breslau) 
au atäcat pe nea^teptate coastele Rusiei in 
Caucazia tji aproape de Odessa. — Vasele 
de räzboiu turce$ti au isbutit sä scufunde 
2 vase de corner! rusesti $i vasul*§coalä Do- 
netz ce se afla in port.

Triest, 9 Nov. — Dupä jtiri sosite 
aici din Jarigrad, un incrucijetor turcesc a 
bombát portul ruse sc Bat um in Marea-Nea* 
grä, fäcändu i singite stricäciuni.

Cum sä ne ajutäm?
(Uimare)

Un bine rnare sunt in aceste vremuri 
pentru familiile ale cäror cäpetenii au plecat 
la räzboiu, copii mai räsäriji. Ajutorul co- 
piilor este acum cél mai prepos, pentrueä 
ei sunt in toatä vremea la indemänä $i 
pentrueä lucrul lor e gratuit crutändu*se, 
in chipul acesta, multe date.

Femeile tji copii, acum cárul cei iubi(i 
ai lor fac cele mai mari sfor|äri pe cämpul 
de luptä, trebue sä tji incoarde tji ei toate 
puterile pentru a face la timp §i bine lu- 
crärile agricole, rämase in grija lor. Incor- 
däri deosebite tji multä dragoste cäträ de- 
aproapele reciamä aceste timpuri grele dela 
toti bäibu|ii tineri tji bäträni, rämatji acasä. 
Ace§tia au sä sarä in ajutorul familiilor mai 
neajutorate, cu sfatnl, cu indemnul, cu fapta 
fäcänd ca nid o brazdä de pämänt desti* 
natä a fi cultivatä cu grau, sä nu lämänä 
päräginitä. Rudele mai deaproape sau mai 
departe, na$i, fini, prietini, vecini, etc., a- 
cum au prilej ca nicicänd altädatä, de a fa* 
cc bine acélóra cu cári sunt in legäturä de 
rudenie, de pretinie, de iucuscriere. Numai 
a?a vom putea a$tepta de bine revenirea 
unor zile mai senine tji binecuväntarea lui 
D-zeu. Cäci rämänänd locurile nelucrate 
$i nesämänete, cum vorn atjtepta noi sece- 
rijul la vara viitoare? 5s i in acest caz, ce 
ne vom face färä „pcinea cea de toate zi- 
lele

** *
A doua cerinjä de cäpetenie, pe care 

trebue sä o indeplineascä toatä suflarea ro- 
mäneascä, este, cum am mai zis, pdstrarea 
agoniselei. Dacä aceasta este in timp de 
pace, o condijie de prosperare a popora- 
|iunii, in timpuri de retriste, cum este acéla 
prin care trecem acum, ea este o binecu- 
väntare a cerului.

Cine a fost obi$nuit, in vremile cele 
bunc, cu virtutea pästrärii, acum nu va in- 
tämpina nici o greutate; cei mai pujin o* 
bi^nniti cu aceastä virtute trebue, neapärat 
sä se obi§nuiascä cu ea, in vremile de fa(ä. 
Lipsa va deveni din zi in zi mai sim(itä de 
toatä lumea $i ferice de aceia, cari, in a- 
ceste, vremuri, vor putea suporta färä mul­
tä greutate aceste pacosti, fäcänd economi» 
sire inteleaptä cu mijloacele proprii de care 
dispun.

De aceea, acum, inläturi cu rachiul,

departe de cärciumä §i de päcatele in le­
gäturä cu ea. Nicicänd nu am avut trebu- 
in{ä mai mare de trezvie §i de inimä cu- 
ratä decät chiar in aceste vremuri. $i in 
chipul acesta, vom pástra banul care trebue 
folosit pentru acoperirea altor lipse mai ar» 
zätoare. Aceste cuvinte le adresäm nu nu­
mai bärba(ilor, ci eie sunä $i la adresa fe- 
meilor.

Dar pästrarea nu se referä numai la 
bani, ci ea trebue exercitatä cu privire la 
toate, in economie. Trebuie pästrate alimen- 
tele pe seama noasträ $i a vitelor cäci, colo 
la primävarä, s’ar putea prea uijor intämpla 
ca sä nu avem nici de unde cumpära $i 
nici pe ce cumpära. Astfe! vitele ar trebui 
vändute pe un prej bogatel §i oamenii ar 
ajunge peritori de foame. E dar deci cä 
dispozifile, luate de stäpänire pentru pre- 
intämpinarea lipselor in (arä, nu sunt in* 
destulitoare, dacä aeasta nu va fi secun- 
datä de to|i ji de toate in ac(iiunea ei de 
salvare.

Am arätat cum trebue sä ne ajutäm 
in aceste timpuri grele, la facerea sämänd= 
turilor de toamnd iji a altor lucräri agricole. 
Dupä aceea am arätat de ce insemnätate 
este pdstrarea agoniselei in toate impreju- 
rärile, mai ales insä in imprejuräri excep- 
fionale, cum sunt acestea prin cari trecem 
acum.

Urmeazä acum sä continuäm cu ce- 
lelalte douä cerin(e mai de cäpetenie pen­
tru impujinarea, pecät este posibil a lipse­
lor $i nevoilor, cari sunt legate in mod fatal 
de siärile de räsboiu, darä, mai ales, a pre- 
intámpina dezastiele, cari nici eie, nu sunt 
exchise atunci cänd räsboiul se lungerte 
din cale afarä.

Una din aceste douä cerin(e este: a 
stärui din toate puterile si cu toate mijloa» 
cele ca poporap'unea noasträ sä fie feritä 
de boaleie epidemice §i sä nu-i scadä mo­
rálul.

Chestiunea salubritä(ii publice e färä 
indoialä de rnare importanjä. Ei i-se dä 
o atentiune deosebitä, la toate popoarele 
pornite pe calea civilizajiunii. ßi e natural 
sä fie a$a, pentrueä toate celelalte bunuri 
§i intreg progresul lumii sunt pendente de 
sporlrea oamenilor, de vigoarea $i sänäta» 
tea acestora. Ei bine, dacä acest adevär 
este atät de evident pentru toate impreju- 
rärile o deplinä sänätate a tuturora este cu 
atät mai necesarä in timpurile grele, prin 
cari trecem acum. Tot greul viefii. in pur« 
tarea economic), razimä in timpul de fajä 
pe umerii unui mic numär de bärbafi mai 
in värstä $i a altora in etate de tot frage- 
dä, cum $i pe umerii femeilor, incunjurate 
de muljime de copii. (Va urma).

Din Románia.
Parastasul de 40 zile dele moartea 

Regelui Carol 1. al Romäniei.
In ziua de. 6 Noemvrie v. implinin- 

du=se 40 zile dela moartea Regelui Carol I, 
se va oficia la Curtea de Arge§, un paras- 
tas. Acest serviciu divin e organizat de co- 
mitetul central al soc. ,Regele Carol 1*, 
societate care are de scop eternizarea me- 
móriéi primului Rege al Romäniei. Direc(iu- 
nea c. f. r., in urma demersurilor fäcute de 
societate iji in dorin(a de a face sä asiste 
un numär cät mai mare de persoane la a- 
ceastä pioasä manifestare, a acordat o re-
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äucere de 50 la sutä pe c. f. r., pe toate 
liniile in zilele de 5, 6 p 7 Noemrie v.

— In faja Academiei románé din Bu» 
curepi, d-nul N. lorga a vorbit despre a« 
cea unicä in felul ei istorie, pe care a scris’o 
Regele Carol, zi cu zi, an cu an p in care 
se aglidesc gändirile, grijile, lupele politi- 
ce, imprejurärile dinafarä, viaja intimä, du- 
rerile parinte§ti p mul(umirile mari ome- 
nepi, cari au colorat lunga Lui domnie.

Ceeace face originalitatea acestor me» 
morii este cä au apäiut nu dupä moarte, ci 
au inceput sä vadä lumina in plinä irta- 
turitate a acelui ce le-a sen's.

— M. S. Regele a daruit 2000 lei spre 
a se ridica de Sf. Särbätori ale Cräciunului 
lucrurile amanetate la Muntele de Pietate 
de cätre oameni sarad.

— Minsterul de räsboiu a chemat la 
recrutai e pe tinerii cari vor forma casele 
militate ale ale anilor 1910 p 1917.

— ßase vagoane cu (i{eiu, seäpate din 
sta(ia Budy, au por nit in goanä spre Pio- 
e§ti, s’au ciocnit cu un íren de marfa. Au 
sfärämat marina p 8 vagoane, iar eie s’au 
aprins, arzänd cu totul; 4 lucrätor au su- 
ferit atsuri pe corp.

Chestia tricolorului.
Tocmai acum se publica tin ordin al 

ministrului de interne, care pennite purta- 
rea colorilor fi ainsigniilor — cari dau ex- 
presiune caracterului etnografic al siiigura- 
ticelor na(ionaIitä(i — cu orice prilej, cänd 
pe längä eie se da expresiune in mod co- 
respunzätor recuno after ei ideii de slat ma- 
ghiar. Pennisiunea se referä la culori fi 
insignii, cari nu sunt identice cu acelc ale 
unui stat strein.

Acest ordin e motivat de atitudinea 
patrioticä a tutin or na(ionalitä(ilor, care es- 
chide presnpunerea ca p cänd najionalitä- 
(ile ar finde prin folosirea colorilor p al 
insigniilor la däräburirea unitä^ii statului.

Amnestie politicä.
Maj. Sa Monat hui, in demnat de ati­

tudinea fidelä ifi gata de jertfä doveditä de 
intregul complex al najiunei ungare, färä 
dcosebire de societate p najionalitate, a ordo- 
nat ministrului de justitie ca sä-i prezinte 
propuneri in ce privepe gra(iarea celor con- 
damnaji pentru lezä de Majestate p pentru 
alte crime de ordin politic precum p in 
chestia sistärii proceselor politice in curgere.

Aceste propuneri vor fi supuse in tim­
pul cél mai scuit aprobärii Maj. Sale.

Deja acum suntem imputernieiji a sta- 
bili, cä actul de agrajiare, in conformitate 
cu hotärärea Maj. Sale, se va estinde asu- 
pra delictelor de lezä de Majestate asupra 
delicatelor sävärpte in contra membrilor 
guvernului in ?edin(a din 21 Martié 1910, 
precum p asupra delictelor cari stau in 
legäturä cu luptele de nationalitäji p de 
clase.

NOUTÁJI.
— Ministrul de interne in Fägära$.

Excelenja Sa, dl ministru de interne Sdn- 
dor ldnos a sosit Sämbätä in 7 I. c. dupä 
amiazi cu tren special la Fägära?, insojit 
de dl comisar guvernial Dr. Betegh Miklós, 
vizitánd spitalele in cari se aflä bolnavi p 
räniji.

OLTEANUL

— Fundapune frumoasä. Dl Dr. Teo­
dor Mihail, prezidentul clubului parlamentar 
román, fi-a däruit intreagä averea, evaluatä 
la un miliőn, Capitlului gr. cat. din üherla 
spre scopuri de binefacere p culturale ro- 
mänepi.

— Principele Carol — cäpitan. Maj.
Sa, Regele Ferdinand I al Romáméi, a ina» 
intat pe Altena Sa Rcgala, Principele Carol 
Mopenitorul de trón al Romániei, la ran­
gul de cäpitan, cu ocasiunea implinirii a- 
nului 21 al etajii.

— Pentru ränip. Afarä de suma data 
mai nainte (o suta de coroane), domnul Ni> 
colae lorga, profesor universitär in Bucii- 
repi, a mai trimis j0 (cincizeci) de coroane 
pe seama soldajilor románi tatiiji dela női.

— Nu se mai trag clopotele prin 
comunele aproape de botárul Sarbiei. 
Prea Sfinjia Sa Dr. M. Cristea, Episcopul 
Caransebe?iilui, a dat o circplará in care 
zice .• Comanda militarä din „Raionul Bä- 
natului ‘ cere, pentru cuvinte in se innate, a 
se inceta deocamdatä tragetea clopotelor 
dela biseticile noastre, in comunele de pe 
teritorul cercurilor pretoriaié dealungul Du- 
närei-dc-jos : Orsóvá, Moldova-nouä, Bise- 
rica-albá p Cubin.

Poetul D. Anghel. Din Bitru- 
repi vine pirea cä scriitorul D. Anghel, o 
podoabá a litereimii románé, trägändu-p 
un glonte de revolver In regiunea taracelu- 
1 ui se aflä in state giavä p sunt temeti de 
complicajiuni.

Cauza acestei intristätoare intámplári 
dupä cát se pate, se datorepe unei boalc 
grave de nervi de care sufererea poetul. 
A fost deajuns o rnicá disenp'e cu so(ia sa, 
pentru ca, surescitat la culme, sä cornitä un 
act nesocotit. In iritajia sa poetul a ti as un 
glonj de revolver p asupra sojiei sale tä- 
nindu-o. Dupä constatärile medicilor, d-na 
Natalia Anghel se aflä insä in afarä de ori­
ce pericol.

— Concentrare de trupe. Din Btt-
curepii se scrie, cä in orakele de sud ale 
Rusiei se fac maii concenträri de trupe, a- 
tiume la : Chipneu, Chiev, Bender, Odessa. 
De alungul (ärmilor pänä la acest diu unna 
ora? s’au a?ezat mine submarine.

— Ajutor japonez. Soldaji rup, a- 
junp in captivitafe germanä, povestesc, cä 
Ritsia a primit dela Japonia un ajutor de 
frei sute de timuri grele Krupp cu artileripi 
(tunari) japonezi. Drept räsplatä guvernul 
I us a promis Japoniei sä-i cedeze partea ru- 
seascä a peninsulei Sahalin.

— Penziunea väduvelor$i orfani- 
lor j'ätnasi dupä cei plecap la räzboiu. 
Din Budapesta se anun|ä, cä la locurile 
competente s’au intoemit pänä in amänunte 
programele relative la penziile ce se vor 
acorda väduvelor p orfanilor militari. E- 
rarul militar asigurä plätirea penzilor nu 
numai celor rätnap dupä ofijeri activi ?i 
in rezet vä, ci rämaplor dupä soldajü de 
ränd. Ren sinne li se cuvine tuturor vädu» 
velor, rämase dupä cei cäzuji in serviciul 
armatei comune, a honvezimei, a marínéi 
P a gloatelor. íp anume: penziune viagerä 
(sau pänä !a o nouä cäsätoriej prim epe a- 
ceea väduv», al cärui bärbat a murit in unna 
ränii primite in räzboiu sau in unna boa­
lei adause de acolo färä vina proprie, sau 
in urma trudelor fäcute. Väduva unui sol­
dat de ränd primepe 72 coroane pe an ; 
a unui caporal 120 cor ; a unui tfiler‘ 144 
cor.; a unui sergent 240 cor; a unui sergent 
major 300 cor. pe an. Dacä insä härbatul a 
cäzut in linia focului, penziunea väduvei
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se märepe cu 50 procente. Orfanii legitimi 
primesc un adaos de 48 coroane pe an 
pänä la etatea de 16 atu", iar d< cä urtneazä 
la ijcoalä, pänä la majorat.

— Pänä cänd vor mai putea re- 
zista Gerrnanii. Un ofijer superior fran- 
cez p-a dat expresie nädejdii, cä pänä in 
Februariie 1916 puterca de rezisteipä a Ger- 
manilor va putea fi infräntä.

Pe längä cätanc mai luptä $i 
Iupii. Gazeta englezä „Daily Mail“ aduce 
pirea dela corespondentul säu de pe cäni- 
pul de räzboiu din Rusia, cä inti ’o luptä 
sängeroasä dinire Germani p Rup au luat 
parte $i o mare haitä de lupi. Acepia, cum 
rätäceau flämänzi prin päd in ile inghejate 
ale Rusiei, au fost atrap de mirosul sän- 
geltii proaspät p au nävälit in cäinpul de 
luptä ritpänd p sfäpind pe acei cari tut 
s’au mai putut apára.

— Trädätori spänzurati. In Tuzla
au fost spänzurati in 20 Octomvrie opt- 
sprezcce trädätori intr’o zi. Enteile au fost 
a?ezate in mijlocul tärgului p top locuitorii 
cormmei, hát baji féméi p copii au luat par­
te la irifiorätoarea scenä. Se zice, cä erau 
gioazuic sä vezi cum legäna väntul cele 
18 cadavre ale trädätorilor. Afarä de aee?- 
tia autoritäple au mai arestat p o mul(ime 
de conii, toti tiädätori, cari neavänd incä 
värsta polrivitä nu au putut fi spänzuraji.

Date istorice asupra Cazacilor
Despre geneta(ia actualä a Cazacilor 

mai cu seamä despre cälärep', cunoscätoi ii 
acestui popor de stepe spun, cä nu mai 
poate desvolta vechea vitejie in luptele des- 
cliise. Abia se pot folosi cu succes in lupte 
mai mici p ca avantposturi. Dar existä ?t 
Cazaci infanteripi, Cazacii din Cuban, cari 
sunt mult läudaji pentru cut ájul p vitejiile 
lot in räsboaie.

Cazacii cäläri sunt inarma(i inafarä de 
carabine, cu cäte-o I: nee uria?e, iar Cazacii 
din Caucaz au in loc de land, un purnnal 
lung de fvlul Ceichezilor. Ei nu poartä pin­
tern ?i i-i dtvseazä färä fiáit cälu?eii lor 
blänzi, cu un biciu, scut t, numit Nagaica.

Cazacii au maré indemánare in pur» 
area acestei biciu?te ciliar ?i fajä de oa- 
menii ,rebelie.

Escadroanele de Cazaci, numite ,sot- 
nie*, nu prea fac impresie bunä in ce pri- 
vepe uniforma, fiindcä fiecare Cazac e o- 
bligat a ?i-o pregäti din mijloacele sale pro« 
prii ?i a-p procura ?i ingriji separat calul de 
räzboiu. In schintb statu 1 ii procede pe Ca­
zaci cu mopi, linde se fac pl ugari ?i pe in« 
cetül se insträineazä de indeletnicii ile strä« 
mo?epi, de-a cultiva numai armele ?i a träi 
in häijueli nesfärpte.

In afarä de Cazacii dela tarä, se inro- 
leazä iinii la regimente, in diferite ora?e. In 
Retersburg (Retrograd) ?i Moscva sunt re­
gimente separate de gardä aleätuite numai 
diu Cazaci.

Dupä origine sunt Cazaci de Don (116 
sotnii), de Cuban (Infanterie, 70 de sotnii), 
de Ural, de Volga, Amur etc. Porturile na» 
♦ionale ?i datinele ?i obiceiurile le sunt deo- 
sebite, dupä (inuturi. „F. Pop“.

OLTEANULfoaic sdptdmánalá 
sociald culturald fi cconomicd sä aflä de 
vänzarc la tutungeria Gh. A. Du- 
§escu, Bucure^ti, Calca Victoria' 113. 
(vis-á-vis de pi'aa Amsei). — Re cum p la 

L1BRÄRIA A. A. Stanciulescu,
Bulevardul Elisabeta Nr. 5, (Falatul Eforiei)

ín BUCURE^Tl.

Tipográfia Const. Popp, FägSraj. Editor-proprietär fi redactor responzabil: CONSTANTIN POPP.


